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Article unique Enig artikel Einziger Artikel

Dans l'article 41, alinéa 4, de la
Constitution, le mot «Conseil » est
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 41, vierde lid, van de
Grondwet, worden de woorden « de
betrokken Raad » vervangen door
de woorden « het betrokken Parle-
ment ».

In Artikel 41 Absatz 4 der Ver-
fassung werden die Wörter « des
betreffenden Rates » durch die Wör-
ter « des betreffenden Parlaments »
ersetzt.

Dans l'article 67, § 1er, 3°, le mot
«Conseil » est chaque fois remplacé
par le mot « Parlement ».

In artikel 67, § 1, 3°, worden de
woorden « de Raad » vervangen
door de woorden « het Parlement »
en worden de woorden «Vlaamse
Raad » vervangen door de woorden
«Vlaams Parlement ».

In Artikel 67 § 1 Nr. 3 werden die
Wörter « vom Rat » durch die Wör-
ter « vom Parlament » und die Wör-
ter « Flämischer Rat » durch die
Wörter « Flämisches Parlament »
ersetzt.

Dans l'article 67, § 1er, 4°, le mot
«Conseil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 67, § 1, 4°, worden de
woorden « de Raad » vervangen
door de woorden « het Parlement ».

In Artikel 67 § 1 Nr. 4 werden die
Wörter « vom Rat » durch die Wör-
ter « vom Parlament » ersetzt.

Dans l'article 67, § 1er, 5°, le mot
«Conseil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 67, § 1, 5°, worden de
woorden « de Raad » vervangen
door de woorden « het Parlement ».

In Artikel 67 § 1 Nr. 5 werden die
Wörter « vom Rat » durch die Wör-
ter « vom Parlament » ersetzt.

Dans l'article 67, § 1er, alinéa 2,
le mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 67, § 1, tweede lid,
wordt het woord «Raad » telkens
vervangen door het woord « Parle-
ment ».

In Artikel 67 § 1 Absatz 2
werden die Wörter « ihres Rates »
beziehungsweise « ihrem Rat » je-
weils durch die Wörter « ihres Par-
laments » beziehungsweise « ihrem
Parlament » ersetzt.

Dans l'article 68, § 1er, alinéa 2,
le mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 68, § 1, tweede lid,
worden de woorden « de Raad »
telkens vervangen door de woorden
« het Parlement ».

In Artikel 68 § 1 Absatz 2
werden die Wörter « im Rat » je-
weils durch die Wörter « im Parla-
ment » ersetzt.

Dans l'article 68, § 3, alinéa 2, le
mot «Conseils » est remplacé par
le mot « Parlements » et le mot
«Conseil » par le mot « Parle-
ment ».

In artikel 68, § 3, tweede lid,
worden de woorden «Gemeen-
schapsraden, ieder wat hem be-
treft » vervangen door de woorden
«Gemeenschapsparlementen, elk
voor zich », en worden de woorden
« de betrokken Raad » vervangen
door de woorden « het betrokken
Parlement ».

In Artikel 68 § 3 Absatz 2
werden die Wörter « von den Ge-
meinschaftsräten, jeder für seinen
Bereich, » durch die Wörter « von
den Gemeinschaftsparlamenten, je-
des für seinen Bereich, » und die
Wörter « des betreffenden Rates »
durch die Wörter « des betreffenden
Parlaments » ersetzt.

Dans l'article 68, § 3, alinéa 3, le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In artikel 68, § 3, derde lid,
worden de woorden « de Raad »
vervangen door de woorden « het
Parlement ».

In Artikel 68 § 3 Absatz 3
werden die Wörter « vom Rat »
durch die Wörter « vom Parlament »
ersetzt.

Dans l'article 111, le mot
«Conseil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 111 worden de woorden
« de betrokken Raad » vervangen
door de woorden « het betrokken
Parlement ».

In Artikel 111 werden die Wörter
« des betroffenen Rates » durch die
Wörter « des betroffenen Parla-
ments » ersetzt.

Dans l'article 115, § 1er, alinéa 1er,
le mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 115, § 1, eerste lid,
wordt het woord «Raad » telkens
vervangen door het woord « Parle-
ment », en worden de woorden
«Vlaamse Raad » vervangen door
de woorden «Vlaams Parlement ».

In Artikel 115 § 1 Absatz 1
werden die Wörter « einen Rat »
jeweils durch die Wörter « ein Par-
lament » ersetzt und werden die
Wörter « Flämischer Rat » durch
die Wörter « Flämisches Parla-
ment » ersetzt.
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Dans l'article 115, § 1er, alinéa 2,
le mot «Conseil » est remplacé par
le mot « Parlement ».

In artikel 115, § 1, tweede lid,
wordt het woord «Raad » vervan-
gen door het woord « Parlement ».

In Artikel 115 § 1 Absatz 2
werden die Wörter « einen Rat »
durch die Wörter « ein Parlament »
ersetzt.

Dans l'article 115, § 2, le mot
«Conseil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 115, § 2, wordt het
woord «Raad » vervangen door het
woord « Parlement ».

In Artikel 115 § 2 werden die
Wörter « einen Rat » durch die
Wörter « ein Parlament » ersetzt.

Dans l'article 116, § 1er, le mot
«Conseils » est remplacé par les
mots « Parlements de communauté
et de région ».

In artikel 116, § 1, wordt het
woord «Raden » vervangen door de
woorden «Gemeenschaps- en Ge-
westparlementen ».

In Artikel 116 § 1 werden die
Wörter «Die Räte » durch die Wör-
ter «Die Gemeinschafts- und Re-
gionalparlamente » ersetzt.

Dans l'article 116, § 2, alinéa 1er,
le mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 116, § 2, eerste lid,
worden de woorden «Elke Ge-
meenschapsraad » vervangen door
de woorden « Elk Gemeenschaps-
parlement », worden de woorden
« de betrokken Gemeenschaps-
raad » vervangen door de woorden
« het betrokken Gemeenschapspar-
lement » en wordt het woord «Ge-
westraad » vervangen door het
woord «Gewestparlement ».

In Artikel 116 § 2 Absatz 1
werden die Wörter « Jeder Gemein-
schaftsrat » durch die Wörter « Je-
des Gemeinschaftsparlament », die
Wörter « des betreffenden Gemein-
schaftsrates » durch die Wörter
« des betreffenden Gemeinschafts-
parlaments » und die Wörter « eines
Regionalrates » durch die Wörter
« eines Regionalparlaments » er-
setzt.

Dans l'article 116, § 2, alinéa 2, le
mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 116, § 2, tweede lid,
worden de woorden « elke Gewest-
raad » vervangen door de woorden
« elk Gewestparlement », worden de
woorden « de betrokken Gewest-
raad » vervangen door de woorden
« het betrokken Gewestparlement »
en wordt het woord «Gemeen-
schapsraad » vervangen door het
woord «Gemeenschapsparlement ».

In Artikel 116 § 2 Absatz 2
werden die Wörter « jeder Region-
alrat » durch die Wörter « jedes
Regionalparlament », die Wörter
« des betreffenden Regionalrates »
durch die Wörter « des betreffenden
Regionalparlaments » und die Wör-
ter « eines Gemeinschaftsrates »
durch die Wörter « eines Gemein-
schaftsparlaments » ersetzt.

Dans l'article 117, alinéa 1er, le
mot «Conseils » est chaque fois
remplacé par les mots « Parlements
de communauté et de région ».

In artikel 117, eerste lid, wordt
het woord «Raden » telkens ver-
vangen door de woorden «Gemeen-
schaps- en Gewestparlementen ».

In Artikel 117 Absatz 1 wird das
Wort « Räte » jeweils durch die
Wörter «Gemeinschafts- und Re-
gionalparlamente » ersetzt.

Dans l'article 117, alinéa 2, le
mot «Conseils » est remplacé par
les mots « Parlements de commu-
nauté et de région ».

In artikel 117, tweede lid, wordt
het woord «Raden » vervangen
door de woorden «Gemeenschaps-
en Gewestparlementen ».

In Artikel 117 Absatz 2 wird das
Wort « Räte » durch die Wörter
«Gemeinschafts- und Regionalpar-
lamente » ersetzt.

Dans l'article 118, § 1er, le mot
«Conseils » est remplacé par les
mots « Parlements de communauté
et de région » et le mot «Conseil »
par le mot « Parlement ».

In artikel 118, § 1, wordt het
woord «Raden » vervangen door de
woorden «Gemeenschaps- en Ge-
westparlementen » et worden de
woorden « de Raad » vervangen
door de woorden « het Parlement ».

In Artikel 118 § 1 werden die
Wörter « der Räte » durch die Wör-
ter « der Gemeinschafts- und Re-
gionalparlamente » und die Wörter
« den Rat » durch die Wörter « das
Parlament » ersetzt.
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Dans l'article 118, § 2, le mot
«Conseil » est chaque fois remplacé
par le mot « Parlement » et le mot
«Conseils » par le mot « Parle-
ments ».

In artikel 118, § 2, worden de
woorden « de Raad » telkens ver-
vangen door de woorden « het
Parlement », worden de woorden
« de Raden, ieder wat hem betreft »
vervangen door de woorden « de
Parlementen, elk voor zich » et
worden de woorden « de betrokken
Raad » vervangen door de woorden
« het betrokken Parlement ».

In Artikel 118 § 2 werden die
Wörter « des Rates » jeweils durch
die Wörter « des Parlaments », die
Wörter « von den Räten, jeder für
seinen Bereich, » durch die Wörter
« von den Parlamenten, jedes für
seinen Bereich, » und die Wörter
« des betreffenden Rates » durch die
Wörter « des betreffenden Parla-
ments » ersetzt.

Dans l'article 118bis, le mot
«Conseils » est remplacé par le
mots « Parlements ».

In artikel 118bis wordt het woord
«Raden » vervangen door het
woord « Parlementen ».

In Artikel 118bis wird das Wort
« Räte » durch das Wort « Parla-
mente » ersetzt.

Dans l'article 119, le mot «Con-
seil » est remplacé par les mots
« Parlement de communauté ou de
région ».

In artikel 119 wordt het woord
«Raad » vervangen door de woor-
den «Gemeenschaps- of Gewest-
parlement ».

In Artikel 119 werden die Wörter
« eines Ratmitglieds » durch die
Wörter « eines Mitglieds eines Ge-
meinschafts- oder Regionalparla-
ments » ersetzt.

Dans l'article 120, le mot «Con-
seil » est remplacé par les mots
« Parlement de communauté ou de
région ».

In artikel 120 wordt het woord
«Raad » vervangen door de woor-
den «Gemeenschaps- of Gewest-
parlement ».

In Artikel 120 werden die Wörter
« eines Rates » durch die Wörter
« eines Gemeinschafts- oder Regi-
onalparlaments » ersetzt.

Dans l'article 122, le mot «Con-
seil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 122 wordt het woord
«Raad » vervangen door het woord
« Parlement ».

In Artikel 122 wird das Wort
« Rat » durch das Wort « Parla-
ment » ersetzt.

Dans l'article 123, § 2, le mot
«Conseils » est remplacé par le mot
« Parlements » et le mot «Conseil »
par le mot « Parlement ».

In artikel 123, § 2, worden de
woorden «Raden, ieder wat hem
betreft » vervangen door de woor-
den « de Parlementen, elk voor
zich » en worden de woorden « de
betrokken Raad » vervangen door
de woorden « het betrokken Parle-
ment ».

In Artikel 123 § 2 werden die
Wörter « von den Räten, jeder für
seinen Bereich, » durch die Wörter
« von den Parlamenten, jedes für
seinen Bereich, » und die Wörter
« des betreffenden Rates » durch die
Wörter « des betreffenden Parla-
ments » ersetzt.

Dans l'article 125, alinéa 5, le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In artikel 125, vijfde lid, worden
de woorden « de Gemeenschaps- of
Gewestraad, ieder wat hem betreft »
vervangen door de woorden « het
Gemeenschaps- of Gewestparle-
ment, elk voor zich ».

In Artikel 125 Absatz 5 werden
die Wörter « des Gemeinschafts-
oder Regionalrates, jeder für seinen
Bereich » durch die Wörter « des
Gemeinschafts- oder Regionalparla-
ments, jedes für seinen Bereich »
ersetzt.

Dans l'article 125, alinéa 7, le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In artikel 125, zevende lid, wor-
den de woorden « de betrokken
Gemeenschaps- of Gewestraad »
vervangen door de woorden « het
betrokken Gemeenschaps- of Ge-
westparlement ».

In Artikel 125 Absatz 7 werden
die Wörter « des betreffenden Ge-
meinschafts- oder Regionalrates »
durch die Wörter « des betreffenden
Gemeinschafts- oder Regionalparla-
ments » ersetzt.

Dans l'alinéa 2 de la disposition
transitoire de l'article 125, le mot
«Conseils » est remplacé par le mot
« Parlements ».

In het tweede lid van de over-
gangsbepaling van artikel 125,
wordt het woord «Gewestraden »
vervangen door het woord «Ge-
westparlementen ».

In Absatz 2 der Übergangsbe-
stimmung von Artikel 125 werden
die Wörter «Die Gemeinschafts-
und Regionalräte » durch die Wör-
ter «Die Gemeinschafts- und Re-
gionalparlamente » ersetzt.
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Dans l'article 127, § 1er,
alinéa 1er, le mot «Conseils » est
remplacé par le mot « Parlements ».

In artikel 127, § 1, eerste lid,
wordt het woord «Raden » vervan-
gen door het woord « Parlementen »
en worden de woorden « ieder wat
hem betreft » vervangen door de
woorden « elk voor zich ».

In Artikel 127 § 1 Absatz 1 wird
der einleitende Satz «Die Räte der
Französischen und der Flämischen
Gemeinschaft regeln durch Dekret,
jeder für seinen Bereich : » durch
den einleitenden Satz «Die Parla-
mente der Französischen und der
Flämischen Gemeinschaft regeln
durch Dekret, jedes für seinen Be-
reich : » ersetzt.

Dans l'article 128, § 1er,
alinéa 1er, le mot «Conseils » est
remplacé par le mot « Parlements ».

In artikel 128, § 1, eerste lid,
wordt het woord «Raden » vervan-
gen door de woorden « Parlemen-
ten » en worden de woorden « ieder
wat hem betreft » vervangen door
de woorden « elk voor zich ».

In Artikel 128 § 1 Absatz 1
werden die Wörter «Die Räte der
Französischen und der Flämischen
Gemeinschaft regeln durch Dekret,
jeder für seinen Bereich, » durch die
Wörter «Die Parlamente der Fran-
zösischen und der Flämischen Ge-
meinschaft regeln durch Dekret,
jedes für seinen Bereich, » ersetzt.

Dans l'article 129, § 1er, le mot
«Conseils » est remplacé par le mot
« Parlements ».

In artikel 129, § 1, wordt het
woord «Raden » vervangen door
het woord « Parlementen » en wor-
den de woorden « ieder wat hem
betreft » vervangen door de woor-
den « elk voor zich ».

In Artikel 129 § 1 werden die
Wörter «Die Räte der Französi-
schen und der Flämischen Gemein-
schaft regeln, jeder für seinen Be-
reich, » durch die Wörter «Die
Parlamente der Französischen und
der Flämischen Gemeinschaft re-
geln, jedes für seinen Bereich, »
ersetzt.

Dans l'article 130, § 1er,
alinéa 1er, le mot «Conseil » est
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 130, § 1, eerste lid,
worden de woorden «De Raad »
vervangen door de woorden «Het
Parlement ».

In Artikel 130 § 1 Absatz 1
werden die Wörter «Der Rat der
Deutschsprachigen Gemeinschaft »
durch die Wörter «Das Parlament
der Deutschsprachigen Gemein-
schaft » ersetzt.

Dans l'article 132, le mot «Con-
seil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 132 worden de woor-
den « de Gemeenschapsraad » ver-
vangen door de woorden « het Ge-
meenschapsparlement ».

In Artikel 132 werden die Wörter
« des Gemeinschaftsrates » durch
die Wörter « des Gemeinschafts-
parlaments » ersetzt.

Dans l'article 136, alinéa 1er, le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In artikel 136, eerste lid, worden
de woorden « de Raad » vervangen
door de woorden « het Parlement ».

In Artikel 136 Absatz 1 werden
die Wörter « des Rates der Region
Brüssel-Hauptstadt » durch die
Wörter « des Parlaments der Region
Brüssel-Hauptstadt » ersetzt.

Dans l'article 137, le mot «Con-
seil » est chaque fois remplacé par
le mot « Parlement ».

In artikel 137 worden de woor-
den « de Raad » telkens vervangen
door de woorden « het Parlement ».

In Artikel 137 werden die Wörter
« der Rat der Französischen Ge-
meinschaft und der Rat der Flämi-
schen Gemeinschaft » durch die
Wörter « das Parlament der Franzö-
sischen Gemeinschaft und das Par-
lament der Flämischen Gemein-
schaft » ersetzt.
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Dans l'article 138, alinéa 1er, le
mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 138, eerste lid, worden
de woorden « de Raad » telkens
vervangen door de woorden « het
Parlement ».

In Artikel 138 Absatz 1 werden
die Wörter « der Rat » jeweils durch
die Wörter « das Parlament » und
die Wörter « des Rates » jeweils
durch die Wörter « des Parlaments »
ersetzt.

Dans l'article 138, alinéa 2, le
mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 138, tweede lid, worden
de woorden « de Raad » telkens
vervangen door de woorden « het
Parlement » en worden de woorden
« de betrokken Raad of taalgroep »
vervangen door de woorden « het
betrokken Parlement of de betrok-
ken taalgroep ».

In Artikel 138 Absatz 2 werden
die Wörter « im Rat » jeweils durch
die Wörter « im Parlament », die
Wörter « des Rates » durch die
Wörter « des Parlaments » und die
Wörter « des betreffenden Rates »
durch die Wörter « des betreffenden
Parlaments » ersetzt.

Dans l'article 139, alinéa 1er, le
mot «Conseil » est chaque fois
remplacé par le mot « Parlement ».

In artikel 139, eerste lid, worden
de woorden « de Raad » telkens
vervangen door de woorden « het
Parlement ».

In Artikel 139 Absatz 1 werden
die Wörter « der Rat » jeweils durch
die Wörter « das Parlament » und
das Wort « jeder » durch das Wort
« jedes » ersetzt.

Dans l'article 140, alinéa 1er, le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In artikel 140, eerste lid, worden
de woorden «De Raad » vervangen
door de woorden «Het Parlement ».

In Artikel 140 Absatz 1 werden
die Wörter «Der Rat » durch die
Wörter «Das Parlament » ersetzt.

Dans l'alinéa 5 de la disposition
transitoire de l'article 151, le mot
«Conseil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In het vijfde lid van de over-
gangsbepaling van artikel 151 wor-
den de woorden « de Raad » ver-
vangen door de woorden « het
Parlement ».

In Absatz 5 der Übergangsbe-
stimmung von Artikel 151 werden
die Wörter « vom Rat der Region
Brüssel-Hauptstadt » durch die
Wörter « vom Parlament der Region
Brüssel-Hauptstadt » ersetzt.

Dans l'article 162, alinéa 3, le
mot «Conseils » est remplacé par le
mot « Parlements ».

In artikel 162, derde lid, wordt
het woord «Gewestraden » vervan-
gen door het woord «Gewestparle-
menten ».

In Artikel 162 Absatz 3 werden
die Wörter « vom Gemeinschafts-
oder Regionalrat » durch die Wörter
« vom Gemeinschafts- oder Regio-
nalparlament » ersetzt.

Dans l'article 166, § 3, 2°, le mot
«Conseils » est remplacé par le mot
« Parlements ».

In artikel 166, § 3, 2°, wordt het
woord «Raden » vervangen door
het woord « Parlementen ».

In Artikel 166 § 3 Nr. 2 werden
die Wörter « von den Räten » durch
die Wörter « von den Parlamenten »
ersetzt.

Dans l'article 167, § 3, le mot
«Conseil » est chaque fois remplacé
par le mot « Parlement ».

In artikel 167, § 3, worden de
woorden « hun Raad » vervangen
door de woorden « hun Parlement »
en worden de woorden « de Raad »
vervangen door de woorden « het
Parlement ».

In Artikel 167 § 3 werden die
Wörter « ihr Rat » durch die Wörter
« ihr Parlament » und die Wörter
« des Rates » durch die Wörter « des
Parlaments » ersetzt.

Dans l'article 175, alinéa 2, le
mot «Conseils » est remplacé par le
mot « Parlements ».

In artikel 175, tweede lid, wordt
het woord «Raden » vervangen
door het woord « Parlementen » en
worden de woorden « ieder wat hem
betreft » vervangen door de woor-
den « elk voor zich ».

In Artikel 175 Absatz 2 werden
die Wörter «Die Räte der Franzö-
sischen und der Flämischen Ge-
meinschaft regeln durch Dekret,
jeder für seinen Bereich, » durch
die Wörter «Die Parlamente der
Französischen und der Flämischen
Gemeinschaft regeln durch Dekret,
jedes für seinen Bereich, » ersetzt.
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Dans l'article 176, alinéa 2, le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In artikel 176, tweede lid, worden
de woorden «De Raad » vervangen
door de woorden «Het Parlement ».

In Artikel 176 Absatz 2 werden
die Wörter «Der Rat der Deutsch-
sprachigen Gemeinschaft » durch
die Wörter «Das Parlament der
Deutschsprachigen Gemeinschaft »
ersetzt.

Dans l'article 177, alinéa 2, le
mot «Conseils » est remplacé par le
mot « Parlements ».

In artikel 177, tweede lid, wordt
het woord «Gewestraden » vervan-
gen door het woord «Gewestparle-
menten » en worden de woorden
« ieder wat hem betreft » vervangen
door de woorden « elk voor zich ».

In Artikel 177 Absatz 2 werden
die Wörter «Die Regionalräte be-
stimmen, jeder für seinen Bereich, »
durch die Wörter «Die Regional-
parlamente bestimmen, jedes für
seinen Bereich, » ersetzt.

Dans l'article 178, le mot «Con-
seil » est remplacé par le mot
« Parlement ».

In artikel 178 worden de woor-
den « de Raad » vervangen door de
woorden « het Parlement ».

In Artikel 178 werden die Wörter
« der Rat der Region Brüssel-
Hauptstadt » durch die Wörter
« das Parlament der Region Brüs-
sel-Hauptstadt » ersetzt.

Au titre IX, dans l'article IV,
alinéa 1er, le mot «Conseils » est
chaque fois remplacé par le mot
« Parlements ».

In titel IX, artikel IV, eerste lid,
wordt het woord «Raden » telkens
vervangen door het woord « Parle-
menten ».

In Titel IX Artikel IV Absatz 1
werden die Wörter « der Räte »
jeweils durch die Wörter « der Par-
lamente » ersetzt.

Au titre IX, dans l'article V, h), le
mot «Conseil » est remplacé par le
mot « Parlement ».

In titel IX, artikel V, § 1, h),
worden de woorden « de betrokken
Raad » vervangen door de woorden
« het betrokken Parlement ».

In Titel IX Artikel V § 1 Buch-
stabe h) werden die Wörter « des
betroffenen Rates » durch die Wör-
ter « des betroffenen Parlaments »
ersetzt.

Bruxelles, 18 novembre 2004. Brussel, 18 november 2004.

Le président de la Chambre
des représentants,

De voorzitter van de Kamer van
volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO.

Le greffier de la Chambre
des représentants,

De griffier van de Kamer van
volksvertegenwoordigers,

Robert MYTTENAERE.
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